Глава 1
— Что это за отношение у тебя? Поскольку ты сменил фамилию на Ся, теперь это твоя ответственность!
Женщина, которая говорила, была великолепно одета, а усыпанное бриллиантами ожерелье на ее груди особенно ослепляло при ярком свете званого обеда.
Ся Синчи лениво зевнул, поедая торт в углу, позволив этому комедийному выступлению в одно ухо влететь, а в другое вылететь.
Для любого было честью присутствовать на банкете по случаю помолвки г-на Ли.
Только Ся Синчи был недоволен. Его не только принуждали к помолвке и заставляли делать то, что ему не по силам, но и все вокруг наблюдали за ним, как за обезьяной-постановщиком. Бесчисленное количество глаз наблюдали за ним открыто и тайно.
Всего три ночи назад он умер ужасным способом, которая попала в местные странные новости…
Закончив свою третью работу дождливой ночью и проходя под деревом, он, к сожалению, был поражен молнией.
Получение удара было мучительно болезненным. К счастью, весь процесс прошел довольно быстро, и он в одно мгновение потерял сознание.
Если бы он мог оставить несколько последних слов, это, вероятно, был бы заголовок новостей: «Невероятно! Правда ли, что в грозу нельзя ходить под деревом?»
— Ты знаешь положение семьи Ся. Этот брак должен состояться, чтобы выдержать бурю, — продолжила женщина. — Без этой возможности можно продолжать жить в нищете. Тебе повезло, что у тебя такая хорошая возможность, но ты все еще притворяешься жертвой?
Ситуация была такова: Ся Синчи неожиданно переселился в роман с искаженными ценностями и занял место молодого мастера, который был массовкой пушечного мяса. Человек перед ним была мачехой
первоначального владельца, Лю И. К тому времени, когда он вернулся в богатую семью, его биологическая мать уже скончалась.
Для Лю И он в любом случае не был ее настоящим сыном, поэтому среди настоящих и фальшивых молодых мастеров она явно предпочитала фальшивого молодого мастера, которого воспитывала много лет.
Главный герой-злодей в книге, популярный айдол-певец Ся Юй, который грациозно разговаривал и смеялся неподалеку.
Прошел год с тех пор, как первоначальный владелец вернулся домой. После того, как он, наконец, превратился из бедняги в смутно известного провального актера, прошло меньше месяца, прежде чем он стал пушечным мясом.
Запалом, который зажёг судьбу пушечного мяса, стал бунт первоначального владельца и его бегство от женитьбы во время церемонии помолвки.
Внезапно в воду высыпалась горсть корма для рыб, и все по очереди двинулись к какой-то точке вдалеке. Явно кто-то приехал.
Лю И снова бросила еще одну холодную фразу: — Веди себя хорошо и не пытайся убежать! — Затем она развернулась и последовала за толпой.
Ся Синчи думал, что единственным человеком, который должен иметь такое влияние, был его жених Ли Чэнъюань.
Как самому богатому, самому могущественному и красивому человеку в книге, было жаль, что Ли Чэнъюань был не главным героем, а самым безжалостным и безумным злодеем в истории, который в конце концов умер молодым.
Ся Синчи повернулся и взял немного красного вина с подноса официанта, мысленно оценив цену вина и стоимость банкета в честь помолвки. Пока он размышлял об этом, он заметил незваного гостя, идущего к нему.
У Ся Юй, главного героя белого лотоса, было очень невинное лицо, которое в тот момент было очень искренним: — Гэ[1], я случайно украл у тебя так много за эти годы…… на этот раз я готов нести бремя за тебя! Иди, а я вместо тебя обручусь с Ли Чэньюанем! Я в долгу перед тобой и вознагражу тебя своим счастьем на всю жизнь, даже если просто восполню небольшую потерю.
Тон был звонкий и сильный, полный самоотверженности, и казалось, что он вот-вот расплачется.
— Ах … — Так трогательно, какое трогательное братство.
Уголки рта Ся Синчи дернулись. Я смогу уступить тебе место только в том случае, если сбегу от брака, верно?
До этого Ся Юй уже использовал то же «чайное искусство»[2] , чтобы покорить родителей семьи Ся, а Ся Пинцзянь даже расплакался, говоря своему драгоценному сыну не уходить, и похлопывая его по груди, он обещал, что Ся Юй все равно будет сыном семьи Ся, несмотря ни на что.
Для сравнения, над первоначальным владельцем, законным молодым барином, просто издевались еще больше — когда его нашли, он все еще торговал овощами на рынке, а рыбный прилавок по соседству придавал ему неприятный рыбный запах. В первый раз, когда он стоял посреди роскошной и дорогой гостиной семьи Ся, он чувствовал себя смущенным и неуместным.
Глядя на этого незнакомого «сына», равновесие в сердце Ся Пинцзяня немедленно нарушилось.
Безразличное отношение биологического отца, холодные взгляды и презрение слуг... и что больше всего способствовало краху первоначального владельца, так это принуждение к браку.
Ся Юй тайно подстрекал его в течение долгого времени, сводя первоначального владельца почти с ума. Это заставило его ошибочно нацелиться на своего жениха Ли Чэнъюаня и возненавидеть его, как если бы он был убийцей своего отца.
В следующем сюжете «Ся Синчи» изменил свою трусливую натуру и прямо потерял контроль, указывая на нос большого злодея Ли Чэнъюаня и ругаясь. Потом облил лицо красным вином и убежал от бракосочетания — как и ожидалось, он был в восторге от подарочного мешка с пушечным мясом.
Ся Юй был хорошо подготовлен. Он не только играл героя, но и устроил кого-то на роль злодея.
Подошли несколько светских львиц:
— Эй , разве это не первый молодой хозяин семьи Ся?
— О чем ты говоришь, это «барышня» из семьи Ся, и она скоро выйдет замуж.
— Браки по расчету все еще заключаются в наши дни, мужчина должен сопротивляться! Тск, непритязательный вид этого собачьего мяса, подаваемого на банкете [3], действительно вызывает у лао-цзы[4] до смерти отвращение!
Ся Синчи начал хмуриться. Он всегда был вспыльчивым и трудным, и он не мог потакать их недостаткам, как это делал первоначальный владелец.
Увидев, что он действительно отреагировал, Ся Юй все больше волновался.
Да, вот так.
После этих нескольких дней тщательного промывания мозгов, пока происходила ссора, Ся Синчи неизбежно говорил свободно и наступал на минное поле г-на Ли.
Тогда все будет в порядке, и он сам заменит его...
Однако неожиданно произошло нечто, выходящее за рамки его ожиданий.
Он был застигнут врасплох, когда на него брызнуло красное вино, и практически увидел момент, когда вино выстрелило в воздух!
Целый бокал вина был посвящен его ухоженным волосам и лицу, оставив его в состоянии шока.
Ся Синчи увидел небольшое количество жидкости, оставшейся в стакане, и быстро и спокойно щелкнул чашкой, стараясь не пролить ни капли. Воспользовавшись запоздалой реакцией этих немногих людей, он неуклонно брал поднос официанта, а другой рукой, как разбрызгиватель, швырял чашки всем в лицо одну за другой!
У людей, которые изначально были хорошо одеты, лица сразу же были полны смущения. Сцена на мгновение замерла, пока все пытались смириться с тем, что только что произошло.
В конце концов, Ся Синчи всегда поддакивал. Пинки и удары его обычно были похожи на игру, и он всегда сдерживал свой гнев, не осмеливаясь сопротивляться.
Сегодняшнее поведение было похоже на сон.— Какая трата, — искренне сказал Ся Синчи с выражением сожаления. — Попробовав это вино, можно предположить, что оно очень дорогое.
Старший официант, даже если кто-то облил всех гостей вином, должен сохранять свою манеру поведения и деловой этикет.
Ся Юй первым пришел в себя и тут же раскрыл свое истинное лицо: — Ся Синчи! Ты чертовски сумасшедший! Дорогое вино? Моя одежда дороже, ублюдок!
Эти вспыльчивые светские братья никогда еще не подвергались таким оскорблениям. Опомнившись, они засучили рукава и хотели избить его наповал!
Как говорится: «Если ты силен, ты можешь делать, что хочешь, и прожить долгую жизнь». Ся Синчи ожидал, что он не сможет победить столько людей, поэтому тут же отложил поднос, развернулся и убежал!
Местом помолвки был самый роскошный частный клуб высшего класса в Пекине. Мало того, что зрительный зал был слишком просторным, так еще и было два этажа, верхний и нижний, а также множество украшений, которые мешали продвижению вперед.
Ся Синчи дико бежал всю дорогу, думая, что с таким количеством людей, естественно, найдутся родители, которые возьмут под контроль эту группу светских львиц.
Неожиданно на первом этаже по какой-то причине осталось не так много людей, поэтому он просто шел по ступенькам парами и тройками, мчась прямо на второй этаж.
Даже будучи одним из главных героев помолвочного банкета, никто не обратил внимания на то, что его преследуют и жестоко избивают. Казалось, что первоначальный владелец действительно вел жалкое существование.
Местность на втором этаже была не такой открытой, как на первом, и с первого взгляда было невозможно сказать, куда все ушли. Стая негодяев Ся Юя была довольно толстокожей и настаивала на погоне за ним с лицами, полными красного вина, как будто им совсем не было стыдно — похоже, это было не только для того, чтобы выплеснуть свой гнев, но как будто была какая-то другая цель.
Ся Синчи повернул голову к вывеске туалета.
Увидев, что другая сторона прилипла к нему, как клей, он решил найти кабинку, чтобы спрятаться, запереть дверь и посмотреть, что они будут делать дальше.
Неожиданно, как только он ворвался в дверь, из ниоткуда появилась фигура!
Он бежал так быстро, что не успел затормозить достаточно быстро, и врезался прямо в другого человека.
Если бы не стена позади него, Ся Синчи сбил бы эту «кеглю» на землю, как будто он играл в боулинг.
Несмотря на это, он услышал, как голова собеседника сильно ударилась о стену.
Раздался очень четкий «Бах!» в тихой ванной, что потрясло людей.
Возможно, столкновение было серьезным, потому что Ся Синчи увидел, как мужчина пошатнулся, и поэтому быстро протянул руку, чтобы помочь ему, одновременно извиняясь: — Прости, прости! Вы в порядке, сэр?
Ли Чэнъюань ничего не ответил, лишь слегка прищурившись, оценивая стоявшего перед ним молодого человека.
Ся Синчи неоднократно извинялся, но обнаружил, что другая сторона выглядит немного мрачной. Он задавался вопросом, было ли недостаточно устных извинений. Он тоже хотел применить силу, чтобы ударить его в ответ?
Поэтому он просто поднял голову, чтобы рассмотреть поближе, и только тогда ясно увидел бледное и красивое лицо мужчины. Он казался «знакомым».
Когда они посмотрели друг на друга, Ся Синчи сразу замер.
Он понял, почему собеседник смотрел на него, не говоря ни слова, и снова вспомнил о той злополучной ночи три дня назад.
– – –
Переселившись, он и представить себе не мог, что ему так не повезет даже в том, как он появится.
Недостаточно было быть убитым молнией без всякой причины, но когда он снова открыл глаза, он действительно сидел в воде.
На нем все еще была форма официанта, которую он носил перед смертью, и маленькие шрамы в форме полумесяца на его запястьях все еще были на месте. Это было его собственное тело.
И не было никаких следов удара молнии.
Ся Синчи огляделся и обнаружил, что это довольно большая встроенная круглая ванна.
Вокруг было тихо и спокойно, и слышно было только биение собственного сердца.
……Проблема была в том, что в ванне был человек!
Вспышка молнии закрыла ему глаза, а когда он снова открыл их, то уже сидел в чьей-то ванне.
К счастью, его психологической стойкости хватило, чтобы не сходить с ума на месте.Несмотря на это, его сердце сильно забилось в одно мгновение. Однако он увидел, что человек, вероятно, спит, неподвижно с закрытыми глазами. Хотя он был погружен в горячую воду, его лицо было бледным и бескровным.
Мужчина был красив, как бессмертный, черты его лица были такими красивыми, как будто они были тщательно нарисованы. С широкими плечами и узкой талией у него была идеальная фигура, красиво мускулистая, с длинными прямыми ногами.
Поэтому Ся Синчи долго смотрел на него, прежде чем подтвердить, что это действительно живой человек, а не какой-то сверхреалистичный робот.
Тогда что за сейчас ситуация?
Все это было слишком невероятно. Если бы вас ударила молния, даже если бы вы не умерли, вы не ушли бы невредимыми.
Он был убежден, что умер. Ужасное чувство смерти было слишком глубоким и незабываемым.
Но важнее всего было уйти первым. Ему придется игнорировать все остальное.
Ся Синчи изо всех сил старался двигаться медленно и осторожно встал.
Совершенно невозможно было молчать. Капли воды на его теле сходились в линии при его движениях и падали обратно на поверхность воды, что было очень отчетливо в тихой ванной, почти громко.
В этот момент красавец перед ним вдруг нахмурился, словно что-то заметил, и вот-вот проснется.
Ся Синчи испугался и быстро замер на месте, сохраняя скрюченную позу полусидя-полустоя.
Он даже не осмелился перевести дух.
Тот, кто обнаружил, что в ванне лишний человек, не отпустит его так просто.
Более того, поскольку даже сам Ся Синчи не мог разобраться в ситуации, как он мог объяснить полиции, почему он вломился в частный дом?
Он оставался неподвижным, пока его ноги не онемели, и когда он увидел, что мужчина не проявляет никаких признаков пробуждения, Ся Синчи продолжил двигаться медленно и осторожно.
Дешевые пластиковые тапочки, которые он носил в тот дождливый день, были потеряны задолго до его смерти, и его босые ноги скользили по дну ванны.
Он был тайно рад. К счастью, он не врезался в ванну с оглушительным «бумом», а появился там бесшумно. Но в следующую секунду он понял, что обрадовался слишком рано —
Казалось, что он наступил на кочку на краю ванны, форма ее была гладкая, как кусок мыла, и ноги тут же ушли из-под него!
Он упал прямо в воду!
Или, другими словами, он попал прямо в объятия красивого обнаженного мужчины.
Несчастным людям не везло до самой смерти, а некоторым не повезло выпить холодной воды, и она застряла у них в зубах.
– – –
И вот перед ним стоял красивый мужчина того времени, и он толкнул его в стену. Он действительно был «знакомым».
______________
Гэ[1] — в этом случае «старший брат»
«Чайное искусство»[2] — в данном случае, относится к обозначению этого персонажа в романе как «стерва зеленого чая».
Непритязательный вид этого собачьего мяса, подаваемого на банкете[3] — Дословно: «Собачье мясо не заслуживает того, чтобы появляться на пиру в качестве блюда», и означает, что человек/вещь недостаточно квалифицированы для чего-то.
Лао-цзы[4] — в интернете «Старый Младенец, Мудрый Старец»?
Глава 2
Смущающие вещи всегда становились более смущающими, чем больше вы их вспоминали. Пальцы ног Ся Синчи так согнулись, что он чуть не вцепился ими в пол. Не говоря уже о падении в объятия другой стороны, следует сказать, что вся ночь была действительно слишком смешной и сумасшедшей.
Он думал, что мир настолько велик, что, как пушечное мясо, он никогда больше не встретит красивого и богатого прохожего NPC, но неожиданно на узкой дороге встретил врага.
Почему, черт возьми, его невезучее «я» всегда открывало дверь несчастью? Неудача снова пришла домой.
— Почему ты бежал? — Ли Чэнъюань просто невыразительно посмотрел на Ся Синчи.
Атмосфера на мгновение замерла. У Ся Синчи не было другого выбора, кроме как неловко ответить: — Я тренировался. Жизнь заключается в движении![1]
Сказав это, он отступил на несколько шагов, стараясь держаться подальше от этой устрашающей красоты. В то же время он слабо слышал приближающиеся голоса этих изнеженных богатых мальчиков:
— Этот ребенок сегодня принял не то лекарство?!
— Куда он делся? Я должен избить его и объяснить ему, почему цветы такие красные![2]
— Этого недостаточно, посмотри на эту бутылку вина. Когда я найду его, я сначала вылью ему вино на голову, а потом разобью ему голову этой же бутылкой! Я убью его!
«Возмутительно, нынешнее богатое второе поколение было действительно жестоким. Если бы у них были разногласия, они бы проломили кому-нибудь голову.»
Ся Синчи понял, что его выбор укрытия был довольно неудачным, так как эти люди пришли, чтобы смыть красное вино с их лиц.
Из тридцати шести стратагем[3] побег был лучшей тактикой. Но теперь он столкнется с ними, если выйдет, поэтому он решил следовать первоначальному плану и найти кабинку, запереть дверь и спрятаться.
В результате, как только он собирался это сделать, мрачная и пугающая красавица с побледневшим лицом, с капающим со лба каплями холодного пота, шагнула на шаг.
— А? Что с тобой не так! — Ся Синчи был ошеломлен. Увидев, что он почти потерял сознание, он быстро протянул руку, чтобы помочь ему. Может быть, это из-за того, что он ударился головой?
Его голос, когда он сказал это, был немного громким, и, как следствие, его услышали ублюдки снаружи, и их шаги внезапно ускорились! Они бешено бежали к нему!
Ся Синчи не мог оставить человека, которого он ранил, в покое, поэтому у него не было другого выбора, кроме как схватить человека, который был на грани обморока, и насильно затащить его в туалетную кабинку, чтобы вместе спрятаться.
Как только дверь закрылась, он услышал, как группа предков во втором поколении сквернословит:
— Где он? Разве это был явно не его голос?
— Да, этот идиот должен быть внутри! Давай сначала умоемся, а потом найдем его.
Туалетная кабинка была немного узкой, и двоим приходилось стоять довольно близко друг к другу.
Ся Синчи увидел, что лицо и губы другой стороны были ужасно бледными. Он едва мог стоять, но был так озабочен чистотой, что не хотел прикасаться к тому, что его окружало, поэтому Ся Синчи пришлось держать его обеими руками и пытаться помочь ему оставаться в вертикальном положении.
Но другой почувствовал отвращение и немного раздраженно оттолкнул его.
Само собой разумелось, что, хотя столкновение только что было довольно сильным, оно не должно было вызвать сотрясение мозга. Это не было похоже на попытку шантажа, и этот человек выглядел очень богатым.
— У вас головокружение? Есть ли дискомфорт? — спросил Ся Синчи шепотом, который был заглушен шумом воды снаружи.
Ударить головой было делом нетривиальным, а если он кого-то убил, то с его жизнью будет покончено.
Увидев, что он долго молчал, но его лицо становилось все хуже и хуже, Ся Синчи ничего не оставалось, как достать свой сотовый телефон и набрать, тихо спрашивая: — Могу я позвонить по номеру 120?[4]
Ли Чэнъюань поджал губы. После того, как звон в ушах утих, он смог услышать, что говорит Ся Синчи.
Естественно, он не согласился. Нахмурившись, он взял телефон и повесил трубку, коротко наконец сказав: — Это просто низкий уровень сахара в крови.
— …… А?
Конечно, это было хорошо, если не из-за того, что он ударился головой, но как у такого прекрасного человека могла вдруг случиться гипогликемия?
Сомневаясь, Ся Синчи быстро достал большую горсть бесплатных шоколадных конфет, которые он недавно собрал, и очистил кусок, поднеся ко рту.
Ли Чэнъюань с еще большим отвращением отвернулся.
Есть что-то в туалете. Эти руки только что возились, но он мог понять это.
Но это было непонятно Ся Синчи, поэтому он подумал, неужели красавица слишком хороша собой и боится быть накаченной наркотиками и похищенной?
Честно говоря, кто мог взять и увезти взрослого мужчину ростом почти 1,9 метра!
— Она действительно не отравлена, посмотри на меня. — Ся Синчи отломил половину шоколадки и положил ее в рот, а затем отдал вторую половину. — Ах — открой!
Увидев, что глаза этого человека были не в фокусе, он догадался, что тот вскоре потеряет сознание, но все же отказался сотрудничать и открыть рот.
В отчаянии Ся Синчи просто насильно толкнул его к двери, а затем безжалостно затолкал шоколадку ему в рот!
У Ли Чэнъюаня так закружилась голова, что он не реагировал на мгновение. Когда он пришел в себя, сладость уже таяла на кончике его языка.
Ли Чэнъюань: «……»
Он глубоко вздохнул. Это был первый раз, когда его насильно кормили в общественном туалете.
Если бы человек перед ним был кем-то другим, он бы отвернулся.
Выражение его лица было явно немного сердитым. Когда шум воды за дверью прекратился, Ся Синчи быстро прикрыл рот, чтобы не издать ни звука.
Горстка людей снаружи начала искать:
— Давайте открывать все двери одну за другой. Мы обязательно его найдем.
— Отвали, что, черт возьми, ты будешь делать, если вышибешь дверь перед своим отцом? Нас всех будут ругать!
— У меня есть способ! Я помню, сегодня на нем были белые кожаные туфли и белый костюм. Нагнемся и посмотрим на каждого из них?
Ся Синчи посмотрел вниз. Его туфли были черно-белыми, что немного привлекало внимание.
Эти люди были как клей, который невозможно стряхнуть.
Скорее всего, это было по приказу Ся Юя. Будь то его жестокое избиение или заманивание в ловушку здесь, чтобы создать впечатление, что он сбегает с женитьбы, банкет по случаю помолвки в любом случае будет сорван.
Только так Ся Юй мог подняться на вершину.
Ся Синчи не знал, что пошло не так.
Первоначальный сюжет претерпел небольшие изменения: Первоначально банкет по случаю помолвки не проводился так рано, и Ли Чэнъюань приехал с целью аннулировать помолвку, в то время как первоначальный владелец имел психическое расстройство и сбежал от брака на месте.
Короче говоря, ни один из них не хотел жениться. Рано или поздно результатом должно стать расторжение помолвки.
Но два дня назад этот сумасшедший злодей Ли Чэнъюань внезапно упомянул об этом брачном контракте с семьей Ся, уточнив, что хочет немедленно жениться.
Это было просто фантастика.
Не говоря уже о финансовой выгоде, бесчисленное количество людей были готовы платить деньги только за то, чтобы взглянуть на его лицо. Другими словами, социальный статус Ли Чэнъюаня и прочная сила группы Ли больше не были чем-то, с чем семья Ся или кто-либо еще могли конкурировать.
Поэтому Ся Юй пожелал, чтобы он был тем, кто обручился, но жаль, что Ся Синчи был первым молодым мастером по крови, а по традиции это мог быть только он.
Звук шагов за дверью продолжался, сопровождаемый ругательствами, когда они наклонялись, чтобы без стыда посмотреть на чужую обувь.
Симптомы гипогликемии Ли Чэнъюаня ослабли, и он уже собирался бесстрастно открыть дверь, но Ся Синчи быстро схватил его и прошептал: — Не выходи! Если меня разоблачат, они действительно размозжат мне череп!
Это была правда.
Эта группа светских людей была полна гордости, но с первоначальным владельцем обращались хуже, чем с собакой, его не любили родители и часто били. В оригинальном сюжете ему проломили голову.
Ся Синчи быстро нагнулся и начал развязывать шнурки и снимать обувь, когда звук шагов за дверью становился все ближе и ближе…
В этот самый момент его ноги внезапно оторвались от земли, и все его тело повисло в воздухе!
К его удивлению, его без предупреждения подняли горизонтально.
В то же время за дверью случайно отбрасывалась тень, когда кто-то смотрел на обувь в этой кабинке.
Эта «головокружительная игра в прятки» слишком возбуждала. Ся Синчи инстинктивно затаил дыхание, нервно глядя на тень.
Он потерял своих родителей, когда был маленьким, и никто не обнимал его в память о нем. Это было впервые в его жизни.
Неопытный, он подсознательно боялся, что его уронят, и с бешено бьющимся сердцем крепко обнял Ли Чэнъюаня за шею, не смея отпустить. Свежий, прохладный аромат его тела задерживался в его носу, как успокаивающая и надежная гавань во время бури.
Спустя долгое, долгое время тень перед дверью наконец исчезла.
Ся Синчи вздохнул с облегчением.
Он поспешно попытался встать самостоятельно и собирался похлопать Ли Чэньюаня по плечу, чтобы выразить свою благодарность —
Черная тень за дверью снова появилась внезапно!
— Конечно же, он здесь! Ты действительно думал, что сможешь обмануть нас, ах.
— Почему там два человека? Может быть, у него действительно есть любовница?
— Что? Неужели мы случайно застали их на месте преступления? Мы как раз вовремя, чтобы забить эту пару собак до смерти!
Пока они говорили, хлипкая дверь сильно пиналась снаружи!
Сразу после второго и третьего удара хрупкий дверной замок издал ужасный звук, как будто вот-вот треснет.
Ся Синчи поспешно оттащил Ли Чэнъюаня назад. В прошлой жизни его не раз или два били в ванной, и он знал, что дверь откроется через несколько ударов.
Хотя его сердце билось как барабан, его разум был по-прежнему очень ясным и рациональным. Он повернулся к Ли Чэнъюаню и быстро спланировал: — Сэр, простите за беспокойство, ах. Когда эта группа идиотов моментально вышибает дверь, вы убегаете. Если я их задержу, они, наверное, не погонятся за вами.
Ся Синчи подумал про себя, что человек перед ним был так молод и выглядел так потрясающе, но он не был известен среди богатого второго поколения. Вероятно, потому, что его богатство было немного меньше. Если эта группа агрессивных светских львиц побьет их вместе, для него все кончено.
Мужчина был уклончив и просто спокойно посмотрел на Ся Синчи, как будто ему было наплевать на шум за дверью.
Пока они разговаривали, дверной замок сломался и, наконец, рухнул, вылетев с треском!
Шум заставил Ся Синчи вздрогнуть. В этот момент он не обращал внимания ни на что другое, быстро толкая его и громко говоря: — Бегите!
Неожиданно мужчина застыл неподвижно.
Ся Синчи: «……?»
— Ты не очень высокомерный? — Один человек держал бутылку с вином и сердито кричал: — Разве ты не был очень крут, когда только что вылил вино на голову Лао-цзы?
— Чертовски здорово быть помолвленным с мистером Ли? Как ты думаешь, его волнует, жив ты или мертв? Или ты счастлив быть маленькой бледнолицей госпожой?
Ся Синчи молчал. Очевидно, он не надеялся, что злодейский жених, которого он никогда раньше не видел, вдруг появится и спасет его.
Он молча сжал кулаки, готовый драться один против пяти.
В этой группе светских львов существовала давняя традиция сначала заканчивать резкие слова, прежде чем переходить к избиению людей. Само собой разумелось, что сейчас самое подходящее время для того, чтобы заговорить, но в этот момент сцена была странно заморожена.
Мало того, что никто не издал ни звука, так ещё и того, кто говорил, сильно шлепнули по спине.
Кто бы мог подумать, что этот сердитый, резвый человек не поймет намека, а сочтет шлепок сигналом к действию!
Он поднял бутылку с вином, прицелился прямо в голову Ся Синчи и злобно рубанул ее!
Бутылка, казалось, расколола воздух. Ся Синчи был очень опытен и не стал уклоняться, а прямо поднял руки, готовый схватить соперника за запястье и нанести ему самый безжалостный бросок через плечо.
Неожиданно кто-то двинулся быстрее него —
В следующую секунду человек и бутылка вина одновременно пролетели по радужной параболе и сильно ударились о землю!
Все действие было заниженным, но чрезвычайно безжалостным.
Ся Синчи был потрясен и повернулся, чтобы посмотреть на Ли Чэнъюаня.
Ради бога, больная и слабая красавица, неприкасаемая, как хрупкий предмет, была так искусна?
— Е....— Человек, брошенный на землю, завыл и выругался. — К черту твою мать… что ты тут стоишь, идиот! Иди, ах! Убей этого идиота!
Горстка людей все еще смотрела друг на друга в оцепенении.
Они пришли к единодушному ответу, глядя друг на друга, и так погрузились в ужас, что даже забыли, как говорить.
Ли Чэнъюань редко показывался, поэтому такие юниоры, как они, естественно, не имели возможности встретиться с ним.
Но старейшины боялись, что эта группа предков во втором поколении создаст проблемы, поэтому они либо описывали его, либо доставали фотографии, чтобы они внимательно могли рассмотреть. Таким образом, они не обидят этого неприкасаемого только потому, что не знают, кто он такой.
После прихода к власти Ли Чэнъюаня группе Ли потребовался всего один год, чтобы подняться на вершину богатства и власти. Его активы были несравненно обильны и сильны, и не было никого, кто бы не боялся его.
Даже если прибудут их отцы, этим нескольким людям придется поторопиться и извиниться.
Самый приспосабливающийся из них среагировал быстрее всех и действительно громко шлепнул себя наповал!
— Мой собачий рот не может выплюнуть слоновую кость![5] Я не узнал такую важную персону. Вы должны считать меня мусором! Я просто ужасен!
Ся Синчи, засучив рукава и приготовившись к бою: «?»
Сцена вдруг стала комичной и забавной. Скорость этого резкого изменения отношения была сравнима со скоростью перелистывания страниц при квантовом флуктуационном скорочтении[6].
Он повернулся и с сомнением посмотрел на Ли Чэнъюаня. Судя по реакции этих людей, неужели он действительно был молодым хозяином известной богатой семьи?
Боже мой, он схватил его и спрятался с ним в туалетной кабинке, и даже заставил есть шоколад в такой обстановке!
Но пока всякие сомнения были отброшены до поры до времени. Теперь, когда ситуация изменилась, Ся Синчи был довольно искусен в таких вещах, как лиса, притворяющаяся тигром.
Он тут же усмехнулся и посыпал солью рану, спрашивая остальных: — Молодые господа, вам нужна моя помощь, чтобы шлепнуть себя?
Эти люди посмотрели друг на друга. Они оскорбили того, кто намного превосходил их по силе, и когда они вернутся, их соответствующие отцы забьют их до смерти.
Увидев, как холодные и равнодушные глаза Ли Чэнъюаня скользят по ним, словно глубокая лужа в древнем колодце, их сердца содрогнулись. Неохотно стиснув зубы, они шлепали себя.
Некоторое время вся ванная была полна звуков « па па ». Сцена была чрезвычайно нелепой, и Ся Синчи с большим трудом сдерживал смех, следуя за неизвестным красивым молодым мастером.
Перед уходом он не забыл пнуть лежащего на земле идиота, который только что пытался ударить его винной бутылкой. Человек все еще был в неведении, ругался и кричал, а один из его товарищей «помог», закрыв ему рот и несколько раз ударив его.
Ся Синчи не мог не рассмеяться в голос.
– – –
— Сэр, у вас настолько известная репутация, а? — Ся Синчи наклонил голову.
Ли Чэнъюань просто шел вперед без всякого выражения на лице. Похоже, он был в плохом настроении и не разговаривал с ним.
Ся Синчи не обиделся на то, что его игнорируют, и увидел, что на втором этаже есть барбекю самообслуживания, которое пахло и выглядело дорого.
Это было время еды, и он был голоден. Ся Синчи тут же сказал: — Все равно спасибо за помощь! Если нам повезет, мы еще встретимся!
Когда он уже собирался уходить, мужчина наконец сказал: — Вы пошли навестить своего жениха?
Ся Синчи был ошеломлен. Большинство людей, пришедших на банкет по поводу помолвки, не знали его, этого деревенского парня, который перешел на должность, для которой не был обучен, и думал, что он просто прохожий.
Возможно, он слышал, как идиот назвал его по имени и оскорбил. Поскольку его узнали, Ся Синчи мог только смущенно ответить: — Мой жених… конечно, я его видел!
Другого пути не было. Говорили, что первоначальный владелец действительно встречался с Ли Чэнъюанем, поэтому, если бы он сказал, что никогда его не видел, он бы полностью раскрылся.
Когда Ли Чэнъюань услышал эти слова, он просто необъяснимо посмотрел на него.
Ся Синчи сразу же почувствовал себя подавленным. Другой явно ничего не делал и не проявлял никакого выражения, но он, казалось, снисходительно разглядывал его.
На мгновение они оба зашли в тупик, и наконец мужчина спокойно сказал: — Так какой же он?
Это как раз разрядило атмосферу, и Ся Синчи вздохнул с облегчением. Ему было ясно, что это, вероятно, был еще один человек, который интересовался Ли Чэнъюанем.
В конце концов, хотя ходили слухи, что Ли Чэнъюань был жестоким человеком и использовал методы, от которых у людей волосы вставали дыбом, все с нетерпением ждали возможности взобраться наверх и приблизиться к этому большому боссу.
Ся Синчи мог только наклонить голову и думать о содержании книги, делая вид, что очень хорошо знает своего жениха: — Он — супер красивый! Во всей книге, гм ……он вершина красоты во всем мире! Но характер у него ужасный. Если хочешь подобраться поближе, не наступай на его минное поле, а.
Услышав это, Ли Чэнъюань с полуулыбкой спросил: — Например?
Ся Синчи держал рот на замке. На самом деле ему не хотелось слишком много разговаривать с незнакомцем, которого он встретил случайно.
Но если подумать, что именно благодаря этому человеку он спасся от катастрофы с разбитой головой, то это можно считать долгом жизни, и он должен отплатить за доброту.
Словно маленький ёжик, крадущий фрукты, он сначала украдкой огляделся, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, особенно большого злодея, о котором он говорил. Потом прошептал: — Например, он нездоров и весь год болеет. Не спрашивайте о его здоровье при встрече, иначе он может разозлиться.
Кроме того, вы иногда не можете судить о его настроении по его выражению лица. Он может быть очень счастлив в одну секунду, а в следующую внезапно разозлиться. Он действительно сумасшедший и ужасный!
«Такие, которые могут кого-то убить.»
Сумасшедший босс в книге был сильным, жестоким и извращенным. Жаль, что он так болен и через полгода умрет от внезапной болезни, иначе книга должна была бы иметь плохой конец.
— Так ужасно, ах, — улыбка Ли Чэнъюаня стала шире, когда он услышал это, но его голос стал еще холоднее.
Он слегка опустил голову и спросил рядом с ухом Ся Синчи: — Тогда ты хочешь избежать брака?
Ся Синчи совершенно не заметил, что отвечает на вопрос, который оскорбил бы людей, как бы он ни ответил, и просто почувствовал, что другая сторона внезапно подошла слишком близко. Безопасная социальная дистанция была превышена, поэтому он быстро сделал шаг назад.
Он не знал, почему сегодня встречает так много людей, искушающих его отказаться от брака. Ся Юй сам прыгнул в яму, чтобы вытащить редьку, но не знал, какую цель преследовала эта красавица. Борьба с несправедливостью?
Какой бы ни была причина, Ся Синчи вынул все свои заготовленные реплики и заговорил ритмично: — Конечно, нет! Я люблю Ли Чэнъюаня до смерти. Я скучаю по нему каждый день и у меня нет аппетита, и мои мечты полны им — я хочу выйти замуж только за него! Человек, которого я люблю больше всего, это он!
Это было абсолютно верно. Думая о собственном капитале Ли Чэнъюаня в сотни миллиардов, Ся Синчи действительно скучал по нему во сне и любил его деньги до смерти, искренне и глубоко.
Выражение его лица было искренним и непритязательным, черные глаза сияли.
Ли Чэнъюань насмешливо усмехнулся.
Ся Синчи подумал, что его актерское мастерство подвергается сомнению, и резко недовольно сказал: — Ты мне не веришь? Как вы можете сомневаться в моей искренности…
Прежде чем он успел договорить, к нему подбежал толстый мужчина средних лет. Это был дешевый отец Ся Синчи, Ся Пинцзянь.
Он прикинул, что он хотел снова брызнуть слюной и научить его, как вести себя перед другими.
Затем он похитит его и приведет к Ли Чэнъюаню, устроит публичное представление, продав своего сына ради славы.
Ся Синчи собирался убежать, но Ся Пинцзянь сказал с извиняющейся улыбкой: — Ли, я хотел найти Синчи, чтобы встретиться с тобой прямо сейчас, но я не ожидал, что он будет здесь с тобой.
Ладно, ты пришел не для того, чтобы похищать меня, чтобы встретиться... подожди.
Кто это рядом со мной?!
______________
«Жизнь заключается в движении»[1] — девиз французского философа Вольтера, который подчеркивал важность физической подготовки.
«Почему цветы такие красные»[2] — старая песня, которая использовалась в нескольких фильмах, обычно в качестве фоновой музыки во время грустных сцен. Так что он, по сути, говорит, что собирается навредить ему/испортить ему день.
«Тридцать шесть стратагем»[3] — это китайское эссе, используемое для иллюстрации ряда стратагем, используемых в политике, войне и гражданских отношениях.
120[4] — номер службы экстренной помощи в Китае.
«Слоновая кость не выходит изо рта собаки»[5] — означает «Нельзя ожидать хороших слов из уст негодяя».
Квантовое флуктуационное скорочтение[6] — это лженаука в материковом Китае, где студенты перелистывают книгу с очень высокой скоростью и учатся запоминать всю информацию с первого взгляда.
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